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УДК 373.3.016:811.161.2’367.627 (07) 

МЕТОДОЛОГІЧНА ОСНОВА ФОРМУВАННЯ ТЕКСТОТВОРЧИХ 

УМІНЬ ЗДОБУВАЧІВ ПОЧАТКОВОЇ ЛАНКИ ОСВІТИ У ПРОЦЕСІ 

РОБОТИ НАД ДІЄСЛІВНИМ МАТЕРІАЛОМ 

 

Гамза Анна Володимирівна 

к.п.н., доцент 

кафедри теорії і методик початкової освіти 

Рівненського державного гуманітарного університету 

м. Рівне, Україна 

 

У статті визначено методичний аспект дієслова як морфологічної одиниці 

мови у початковій школі; з’ясовано ключові чинники, що впливають на 

формування та розвиток текстотворчих умінь у процесі використання елементів 

опису дії у навчальних текстах; доведено важливість дієслова під час аналізу 

текстів та створення власних зв’язних висловлювань, як основного компоненту 

розвитку мовлення; визначено оптимальну систему відбору вправ, які сприяють 

підвищенню динаміки створення власних текстів залежно від стилю мовлення. 
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Семантична природа дієслова як носія динамічної предикативної ознаки 

функціонально зумовлена лексичними і граматичними елементами його 

семантичної і словотвірної структури. Як ознакове слово, воно поєднує в собі 

універсальне та ідіоетнічне, а його зміст стосується багатьох мовних рівнів. У 

синтаксичній теорії помітні тенденції переорієнтації лінгвістичних досліджень 

«від значення до форми». Цікавим для нашого дослідження є вплив 

функціонально-семантичного підходу до вивчення морфології, а саме, аналіз 

А. Загнітком морфологічних категорій дієслова на основі комунікативної та 

когнітивної функції мови. І. Вихованець, К. Городенська, М. Мірченко, М. 
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Калько спрямовують науковий пошук на осмислення складних процесів 

міжчастиномовної та внутрішньокатегорійної взаємодії, виявлення сутності 

зв’язків морфології, синтаксису та словотвору, що покладено в основу 

дослідження формування текстотворчих умінь у процесі вивчення дієслова в 

початковій школі. 

Значний інтерес науковців до проблеми текстотворення ілюструє її 

актуальність та важливість. У психолого-педагогічній літературі обґрунтовано 

питання породження й розуміння тексту (Н. Болотнова, Н. Валгіна, І. 

Гальперін, Л. Доблаєв, М. Жинкін, І. Зимня, О. Леонтьєв, І. Синиця, З. Тураєва 

та ін.); лінгвістичної природи тексту (І. Арнольд, Н. Арутюнова, Ш. Баллі, Ф. 

Бацевич, М. Бахтін, Е. Бенвеніст, Т. Єщенко, А. Загнітко, І. Ковалик, І. Кочан, 

Л. Мацько, О. Москальська, О. Селіванова та ін.). Проблему текстотворення в 

контексті мовленнєвого розвитку розглянуто в працях дослідників дошкільної 

освіти (А. Богуш, О. Бородич, Н. Гавриш, К. Крутій, Є. Тихеєва, І. Ушакова, В. 

Яшина та ін.); початкової та середньої (В. Бадер, З. Бакум, Н. Бібік, Л. 

Варзацька, М. Вашуленко, О. Глазова, Н. Голуб, О. Горошкіна, Н. Грона, С. 

Дубовик, В. Каліш, О. Караман, С. Караман, О. Копусь, К. Климова, О. 

Кучерук, Т. Ладиженська, М. Львов, Т. Маркотенко, С. Омельчук, М. 

Пентилюк, Н. Сіранчук, Н. Скрипченко, В. Собко, С. Соловейчик, В. Статівка, 

І. Хом’як, О. Хорошковська, С. Яворська та ін.). 

Мета статті – розкрити лінгвістичні аспекти формування текстотворчих 

умінь у процесі вивчення дієслова. 

Дієслово асоціюється постійно з ознакою присудковості, що загалом 

відповідає його семантиці і синтаксичній спеціалізації в ядерній площині, яку 

створюють особові форми. Без активної взаємодії особової семантики з самою 

семантичною структурою лексеми не може вибудовуватись дієслово  

[2, с. 301]. А. Загнітко стверджує, що дієслово функціонує завдяки його 

прилученню до предиката, його властивостей. Специфіка дієслова у 

предикативній функції зумовлює всю систему його категорійних значень та 

реалізацію просторово-часової стратифікації денотативного змісту речення 
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щодо особи мовця, на що спрямовані первинні функції форм часу, способу, 

виду дієслова [2, 302]. 

На думку С. Яворської «головне завдання уроків української мови – 

навчити дітей змістовно, логічно й чітко висловлювати думки, виробити 

необхідні навички грамотного письма [5]. 

Як типова форма репрезентації предиката в українській мові у своїй 

семантичній структурі дієслово прогнозує синтагматичні семи, які 

заповнюються відповідними аргументами. Спрямованість дієслівної лексеми на 

синтаксичний рівень не означає рівно великість її формальних показників як 

експонатів окремих категорійних значень предикативним величинам, які 

можуть збігатись, суперечити одні одним. Тому й виникає необхідність 

послідовного розмежування морфологічного часу дієслова і синтаксичного часу 

предикативної одиниці, семантики модальності речення і значення способу 

дієслова. Аналіз усіх цих складників зумовлює неодноплановий підхід до 

тлумачення самої предикативності, що є облігаторною величиною всіх 

реченнєвих структур [2]. 

У дослідженні дієслово розглядається, як центральний клас ознакових 

слів, що виражають дії, процеси та стани, виступають організаційним ядром 

елементарного простого речення, мають активну й широку валентність, 

найбільший набір морфологічних категорій і виконують у реченні основні 

формально-синтаксичні функції – присудка та головного члена односкладного 

речення. 

Важливою для формування граматико-стилістичних умінь є 

функціональна характеристика виду дієслова, яка спирається на його 

словозмінну й класифікаційну сутність. Вона уможливила виділення видів, що 

ґрунтуються на граматичних формах того самого слова, на різних словах та на 

частково різних – частково тотожних, коли в межах однієї лексеми можлива 

видова корелятивність унаслідок варіативності лексико-семантичних 

компонентів. Перший тип, що репрезентує словозмінний характер 

морфологічної категорії виду, найпослідовніше виявляється у видових парах, 
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утворених за допомогою суфіксів імперфективації. Другий тип видових 

кореляцій наявний серед перфективів, яким властива поняттєво-акціональна 

похідність, третій тип поширений серед перфективів з акціональною зміною 

твірної семантики в похідній основі [2, с. 215-216]. 

У констексті текстодослідження категорія стану дієслова має статус 

морфолого-словотвірно-синтаксичної категорії. Вона ґрунтується на опозиції 

грамем зі значеннями перехідної дії та результативного стану, типовими 

представниками яких є відповідно перехідні дієслова із семантикою дії та 

аналітичні дієслова, що передають результативний стан як наслідок виконання 

дії і виражені предикативно вжитими пасивними дієприкметниками доконаного 

і недоконаного виду або предикативними формами на -но, -то, які відіграють 

ключову роль у доборі експериментальних граматико-стилістичних вправ [1, с. 

246]. 

Оскільки дієслово є морфологічним словом, семантика якого визначає 

здатність / нездатність дії поширюватися / не поширюватися на об’єкт – 

конкретний предмет або істоту, вжиті у валентно зумовленій дієсловом 

об’єктній позиції, а також наявність перехідності / неперехідності дають 

підстави кваліфікувати дієслівну категорію перехідності / неперехідності як 

морфолого-словотвірно-синтаксичну [1, с. 250]. 

Протиставлення дієслівних форм щодо моменту мовлення реалізується в 

граматичних формах теперішнього, минулого та майбутнього часу. Вони 

передають часову послідовність подій, явищ, які відбувалися, відбуваються та 

відбудуться в об’єктивній дійсності щодо моменту мовлення та є цікавими для 

нашого дослідження. Оскільки категорія часу є однією з центральних власне-

дієслівних граматичних категорій, яка разом з іншою центральною категорією 

способу передає основну синтаксичну категорію речення – предикативність, 

яка активно використовується в експериментальній системі вправ щодо 

формування в учнів початкових класів структурно-композиційних та 

граматико-стилістичних вмінь під час вивчення дієслова. 

Ядро категорії часу становить грамема теперішнього часу. Вона означає 
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дії, процеси та стани, які відбуваються одночасно з моментом повідомлення про 

них. 

Грамема минулого часу виражає об’єктивно реальні дії, процеси та стани, 

що відбувалися (виявлялися) або відбулися (виявилися) в певний часовий 

проміжок до моменту мовлення. Наприклад: Шевченко завжди з вами, бо не 

видно кінця його пісні, яка перелилася в нові, могутні мелодії борців за світлу 

будучину, і немає кінця його славі, бо вона заплелася в нову, гарячу славу труда і 

подвигів народу рідного (А. Малишко). 

Грамема майбутнього часу виражає дії, процеси та стани, які є реальними 

тільки з погляду мовця. Саме він переносить їх у часовий план після моменту 

мовлення. Наприклад: Я на вбогім сумнім перелозі Буду сіять барвисті квітки, 

Буду сіять квітки на морозі, Буду лить на них сльози гіркі (Леся Українка). 

Істотний вплив на розроблення експериментальних вправ має категорія 

особи, яка членується на три грамеми: грамему першої особи, грамему другої 

особи та грамему третьої особи. Значення суб’єкта повідомлення передає перша 

особа, адресата повідомлення – друга особа, об’єкта повідомлення – третя 

особа. Проте в умовах контексту особові форми можуть набувати вторинних 

значень. Це стосується першої та другої особи, коли вони виражають 

узагальнене значення. Наприклад: Моя хата скраю, я нічого не знаю. 

Категорія числа дієслова так само впливає на формування текстотворчих 

вмінь і має невласне-дієслівний характер. Вона зумовлена суто іменниковою 

категорією числа в процесі формування підметово- присудкової основи 

речення. Наприклад: Учень читає книжку і Учні читають книжки; 

Велосипедист мчить вулицею і Велосипедисти мчать вулицею. На відміну від 

іменника категорія числа дієслова має абсолютно словозмінний характер. В 

особових формах однини і множини дієслів, подібно до іменників у формах 

однини і множини, один предмет або одна особа протиставляються кількості, 

більшій від одного. Наприклад: будинок і будинки, жінка і жінки. Поєднуючись 

із множинними іменниками, дієслова набувають формально-граматичної 

множинності, яка не спирається на реальну множинність. Наприклад: канікули 
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тривають, ворота відчиняються автоматично. 

У структурі речення, формуючи граматико-стилістичні вміння, крім 

валентно зв’язаних, виділяються валентно незв’язані компоненти, що є 

наслідком різних дериваційних перетворень, передусім згортання підрядної 

частини складного речення в адвербіальний компонент, який може виражати 

причинне, цільове, часове, допустове та інші значення: Учень не вчиться через 

хворобу ← Учень не вчиться, бо хворіє. Такі компоненти з адвербіальними 

значеннями виражені прийменниками та похідними іменниками на позначення 

дій, станів або якостей. Вони залежать не від окремого дієслова, а від 

підметово-присудкової основи речення в цілому. Дієслово керує валентно 

зв’язаними компонентами, тоді як валентно незв’язані компоненти з 

адвербіальними значеннями поєднані підрядним детермінантним зв’язком 

прилягання з підметово-присудковою основою речення в цілому. 

Центральну позицію у структурі речення посідає дієслово, тому що воно, 

визначаючи семантичні ролі залежних іменників, передбачає його будову. У 

кожного дієслова свій набір залежних іменників, тобто своя валентна рамка. На 

її основі дієслівні лексеми об’єднуються у валентні класи. До валентної рамки 

дієслів української мови може входити від одного до семи іменників із 

конкретно-предметними значеннями. Вони вказують на виконавця дії, у ролі 

якого виступають назви осіб або істот – дитина пише, пташка летить; носія 

певного стану – людину, тварину, комаху, рибу тощо чи  предмет – дитина 

спить, котик дрімає; об’єкта дії або стану, тобто предмет чи істоту, на які 

поширюється дія або які охоплює стан – чоловік б’є камінь, мати несе дитину; 

особу, якої стосується дія або стан – дочка подарувала матері книжку, син має 

автомобіль; знаряддя, за допомогою якого виконують дію – юнак рубає дрова 

сокирою, тесля забиває цвях молотком; засіб, з якого виготовляють щось або 

який використовують як допоміжний матеріал для виконання дії – хату 

збудували з цегли, сукню пошили із ситцю; місце перебування істоти або 

предмета – дідусь сидить біля будинку, ручка лежить на столі; шлях руху – 

кінь біжить дорогою, люди йшли через ліс; вихідний або кінцевий пункт руху – 
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діти вийшли із зали, пароплав відчалив від берега. 

Суттєвий вплив на зміст експериментальної системи вправ має розуміння 

інфінітиву у сфері дієслова. Традиційно інфінітив зараховували до дієслова як 

частини мови переважно на підставі його лексичного значення, бо він так само 

виражає значення дії, стану та процесу. Дехто з дослідників наголошував, що 

інфінітив – це найбільш загальне вираження дії [2, 322]. Проте його лексико-

семантичну тотожність іншим формам дієслова не можна абсолютизувати, бо, 

по-перше, у такому разі до складу дієслів треба зараховувати віддієслівні 

іменники, оскільки вони також виражають дієслівну лексичну семантику, а по-

друге, одного критерію не досить, щоб правильно визначити сутність 

інфінітива: у його ідентифікації треба зважати і на морфологічні ознаки, адже 

вони істотно відрізняються від морфологічних характеристик інших форм, 

об’єднаних у дієслово [1, с. 284]. 

В. Русанівський вважає інфінітив і виразником загальнодієслівної 

граматичної категорії перехідності/неперехідності, причому вона разом із 

категоріями виду (аспектуальності) та особовості / безособовості 

(персональності / імперсональності) об’єднує в одну частину мови такі різні 

дієслівні утворення, як дієвідмінювані дієслова, дієприкметники, 

дієприслівники, предикативні форми на -но, -то та інфінітиви  

[3, с. 158-159]. Проте категорія перехідності / не перехідності не є суто 

морфологічною. В основу її виділення покладено семантику дієслова – 

здатність / нездатність вираженої ним дії поширюватися / не поширюватися, 

спрямовуватися / не спрямовуватися на об’єкт – конкретний предмет, особу або 

якусь іншу істоту, що виступають у валентно зумовленій об’єктній позиції 

дієслова. Нарешті, у неї є свої словотворчі маркери. Цілком очевидно, що 

категорія перехідності/неперехідності має міжрівневий, морфолого-

словотвірно-синтаксичний характер. Саме тому вона не може бути 

використана як основна для морфологічної характеристики інфінітива.  

Важливим лінгвістичним чинником формування словотворчих вмінь 

учнів початкових класів під час вивчення дієслова є перехід інших частин мови 
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в дієслово (вербалізація). А саме, переважна більшість вербалізованих 

іменників залишається на етапі синтаксичного (функціонального) уподібнення 

до дієслів, тобто синтаксичними дієсловами. І лише ті вербалізовані іменники, 

які означають людей за професією, видом занять, уподобаннями, соціальним 

становищем тощо, зазнають морфологічного завершення їхнього переходу в 

дієслово за допомогою суфіксів -ува- та -и-. Вони приєднуються до 

вербалізованих іменникових основ як заступники граматично навантаженого 

компонента присудка — морфеми-зв’язки бути в усіх її особово-числових та 

часових формах. Наприклад : Я лікар → Я лікарюю; Батьки були лікарями → 

Батьки лікарювали; Син буде лікарем → Син лікарюватиме; Хлопець був би 

вівчарем → Хлопець вівчар і т. д. Унаслідок морфологічного переходу іменник 

→ дієслово в сучасній українській мові постала велика група відіменникових 

дієслів зі словотвірним значенням «бути кимсь за професією, видом занять, 

соціальним становищем тощо»: вівчарювати (вівчарити), директорувати, 

ковалювати, кухарити, маклерувати, мірошникувати, пасічникувати, 

столярувати, теслювати (теслярувати), токарювати, спонсорувати, 

козакувати, парубкувати, дівувати, жебракувати та ін. 

На дієслова можуть перетворюватися й іменники, що супроводжують 

дієслова дії як валентно залежні компоненти. Це переважно іменники зі 

значенням знаряддя та засобу дії, пор.: обробляти бороною (дисками, котками, 

мотигою) → боронувати (дискувати, коткувати, мотижити); покривати 

гіпсом (асфальтом, смолою, бронзою, золотом, сріблом тощо) → гіпсувати 

(асфальтувати, смолити, бронзувати, золотити, сріблити). Утворення 

похідних дієслів на основі дієслівно-іменникових сполук стало можливим 

унаслідок редукції дієслівного компонента і заміни його дієслівними суфіксами 

-ува- та -и-, що приєдналися до іменникових компонентів зі значеннями 

знаряддя або засобу як кореневих морфем. 

В обох випадках морфологічне дієслівне оформлення вербалізованих 

іменників так само можливе за допомогою словотворчих суфіксів, відмінним є 

лише те, що вони репрезентують у структурі похідних дієслів повнозначні 
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одиниці зі значенням дії, що входили до складу базових дієслівно-іменникових 

сполук. Саме тому дієслова, утворені на основі дієслівно-іменникових сполук, 

представляють тип відіменникових утворень, який перебуває на межі 

морфологічного та семантичного ступенів переходу іменників у дієслова. 

Загалом відіменникова вербалізація в сучасній українській мові найбільш 

виявлена в синтаксичному ступені в аналітичному різновиді й порівняно 

обмежено – у морфологічному ступені [1,  с. 292]. 

Формування текстотворчих умінь в учнів початкових класів під час 

вивчення дієслова залежить від ефективної орфонімічної роботи, мета якої – 

сформувати вміння обирати слова, які за своїм значенням відповідають 

певному контексту. Орфонімічна робота – використання лексико-граматичних 

вправ, що спираються передусім на значення дієслова (лексичне і граматичне) і 

встановлення зв’язку між значенням дієслова та змістом поняття, між 

значенням слова і змістом тексту [4]. 

Під орфонімічними помилками ми розуміємо помилки у неправильному 

вживанні дієслова, що пов’язано з незнанням його значення, випадки 

невідповідності обраного слова тому поняттю, яке ним помилково позначене. 

Сюди відносимо і незнання особливостей уживання синонімів (можливе 

вживання працює вчителем, але не робить), і неправильне вживання 

граматичної форми слова, неправильне слово – і формоутворення стерти 

дошку замість витерти дошку або зітерти з дошки, унаслідок чого порушено 

відповідність слова тому поняттю, яке ним позначене [4]. 

Відповідно до принципу градаційності, який обґрунтовано в 

дисертаційній праці Н. Сіранчук, виокремлюємо чотири методичні рівні 

градаційності роботи над дієсловом у процесі вивчення української мови. 

Вправи першого градаційного рівня передбачають формування умінь 

орієнтуватися в умовах спілкування, усвідомлювати тему й основну думку 

висловлювання, добирати матеріал та систематизувати його для творення 

майбутнього тексту. Вправи другого рівня градаційності пов’язані із аналізом 

мовно-мовленнєвого матеріалу, добором лексики, необхідної для розкриття 



155 

задуму, визначенням послідовності розташування мікротем, осмисленням 

смислових зв’язків між частинами тексту, виділенням ключових слів для 

висловлення думки за допомогою граматичних та інтонаційних засобів. Вправи 

третього методичного рівня градаційності спрямовані на добір відповідних 

лексичних, граматичних та інтонаційних засобів для вираження думки, добір до 

запропонованих дієслів синонімів та антонімів, використання прислів’їв, 

приказок, фразеологізмів та дієслів із переносним значенням під час 

продукування текстів різних типів. Вправи четвертого методичного рівня 

градаційності передбачають усвідомлення учнями початкових класів єдності 

значення, форми і функції засвоєних дієслівних одиниць у мовленні, передусім 

у сприйманні текстів; проведення роботи з культури мовлення, виконання 

творчих завдань, у процесі яких учні продукують власні висловлювання. 

Отже, формування текстотворчих умінь учнів початкових класів у 

процесі вивчення дієслова доцільно здійснювати за такими змістовими 

напрямами: інформаційно-змістовим, граматико-стилістичним, структурно-

композиційним, певедінково-рефлексійним, оптимально поєднуючи роботу над 

засвоєнням норм сучасного літературного мовлення (орфоепічна, орфонімічна і 

граматична правильність); розвитком навичок активної роботи з дієсловом 

(точність, чистота, багатство мовлення); формуванням вмінь і навичок 

використовувати дієслово в усному (доречність, мовленнєвий етикет) і 

письмовому створенні текстів (логічність, виразність). 
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